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Kan&an - Ceran Pataittalaivan (A Cera Commander) He belonged to the Kankan clan. He was one of the six commanders of the Cera monarch (Akam.44). Palayan, the army chief of Colan Perumpiitcenni, attacked the six captains of the Cera king, Nannan, Errai, Atti and valiant Kankan., formidable to his foes, Katti and Punrurai at their encampment and lost his life in the fight; at this, his king Per urn put Cenni wrathfully warred against the Cera armies, seized their town of Kalumalam, defeating the Cera commander Kanaiyan and others (Akam.44:7-14).
Kanku -Ellai (Limit)
There was no limit to the wealth obtained by the drummer bard and his kinsfolk, from Vattar-reliniyatan (Puram.396).
Kankul - Iravu (Night)
The wood adjoining Mullur was dark as if a piece of night itself was asleep there (Purara.126: 6-8). The city guards at Maturai, moved abont doing their duty in the streets even at nights when the city slept, and only the Gods were awake (Matu.647-652). In the last quarter of the night, the sound was heard of farmers calling their workers for labouring in the field (Akam.37:1,2). The heroine said to her maid in the hearing of the hero waiting by the wall outside: "My mother foregoing her own sleep, watches over me like one who guards during the night the small bund of a big tank after a heavy downpour at night during the rainy season.*' (Akam.252;ii-i4). The heroine said: "My heart that used to tremble when a barn-owl screeched or a monkey jumped about in the jack-tree in front of our house, will not desist now from going to meet my lord unafraid of even the darkest night.1' (Kuru.153). The pangs
of separation, distressing the heroine during the day and ruining her beauty, troubled her even in her dreams at night (Kaii.ss).
Kankul Vellam - Iravakiya Vellam    (The    flood    of night)
The grieving heroine suffering the pangs of separation, said: "Even if I swim across tbe sea of even-tide, the border of night, of what use is it going to be, as the flood of night falling next, is much longer?" (Kuru.387).
Kafikul Vellattar - Pulavar   (A Poet)
He is the author of a poem (387) in Kuruntokai. His given name is 'not known. The fine sensibilities of a -heroine, languishing because of separation from her lord, are brought out by the poet in this piece. The metaphor 'flood of night' (Kankul Vellam) has earned for him the name 'Kankul Vellattar' by which alone he is known.
Kankai -Or Yam (The Ganges River)
Ratal Pirakkottiya Cehkuttuvan, Lord of the West, desirous of erecting a statue in honour of the divinely chaste (Kannaki), invaded North India and defeating the Aryan monarch, brought a suitable stone from the Himalayas, after purifying it by immersing it in the Ganges. (Pati.Pa.5; 2-7). The heroine unable to bear the pangs of separation said to her maid: "Is the wealth sought after by my Lord as more important and stable than myself,_ the lost wealth of the Nandas stored away in the bed of the Ganges?" (Akam.
265:4-6,2.3).
Kaikaivari - Kankaipafuporul (Things produced by the Ganges)
Among the various goods that lay strewn about in the streets of Pattinappakkam, the produce of the Ganges river were also seen (Pat.190).hite glory-lily in bloom looks like a broken bangle" (Puram. 90) "the hill-jasmine with it sharp bud, looking like the beak of a kuyil" (Puram.269). "the one-headed big drum resembling the imprint of the foot of a tusker1' (Puram.392); "lighted lamps in a row, looking like the flowers of the red silk-cotton tree without leaves" (Akam.ii); "the gossip of the women boisterous like the sounding cataract in Kolli hill" (Akam.303);"the kaya flower resembling the neck of a peacock" (Kuru.183); "lightning dazzling like cassia flowers1* (Nar,37i); "the screech of the barn-owl sounding like the noise from a goldsmith's workshop" (Nar.394).ahmins with their trident-staffs meditating on the sacred texts (Kali. 126:3-5).
